
118 annales du très saint rosaire

était enfermé pour mon bébé qui était malade, je promis si on sortait, 
que j’envoirais $1 00, j'accomplis mon devoir, j’envoie aussi 5 cts pour la 
guérison de mon mari dans le temps que je le demandais—Dame Ch. S.— 
St Claude.—Vous trouverez ci inclus 5n centins pour un abonnement aux 
Annales du Cap de la Madeleine, pour remercier Notre Dame du St Ro­
saire de nous avoir secouru, après avoir promis un abonnement, mon ma­
ri a trouvé un emploie, et aussi dix centins pour l'entretien de l'autel de 
la Sainte Vierge pour faveur obtenue par son intercession. Veuillez faire 
inscrire dans vos Annales.— Salix.—Vous trouverez ci-inclus la somme de 
$1 00 pour deux messes de remerciments à Notre-Dame du T. S. Rosaire 
pour la guérison de ma mère d'une pénible maladie. Grand remerci- 
ment à Notre-Dame du Cap—Demoiselle Senécal.—Pleielsville.—Je veux 
donc remercier Notre-Dame du Cap d’une grande guérison obtenue au 
pèlerinage du mois de Juillet dernier : dans mon pèlerinage je fus guérie 
d'une grande maladie dont je souffrais depuis bien longtemps, je viens 
accomplir ma promesse, avec l’offrande de $1.00—Dam* B. B , une abon­
née-—St Léonard.—Mon bébé de cinq mois souffrait beaucoup de Gastrite 
depuis quelque temps, voyant que le mal s'agravait toujours, je m’adres­
sai avec confiance à Notre Dame du Cap en faisant une neuvaine de Ro­
saire pendant les derniers jours d’Octobre. La Sainte Vierge a daignée 
lui abréger ses souffrances en venant le chercher le dernier jour de la 
neuvaine pour le conduire au Ciel, offrande 25 centins—Uue abonnée.— 
Sandford.- Je vous envoie $:l 00 pour une grande messe pour des grâces 
que j’ai obtenues, et aussi $1.50 pour basses messes pour les âmes du 
Purgatoire pour des grâces que j’ai obtenues aussi.—Chapleau.—Vous 
trouverez sous ce pli un mandat-poste de six piastres pour remercier 
Notre-Dame du Cap pour favev s obtenues. Merci à cette grande Sainte. 
—Grand’Mère.-Je vous envoi- 75 centins en l’honneur de N.-D. du T. St 
Rosaire pour faveurs obtenues—Dame J. S. — Bécancour.—Après avoir 
promis le pèlerinage que j’accomplis aujourd'hui, j'ai éprouvé un mieux 
considérable dans ma maladie—J. C.— Cap de la Madeleine.—Je viens 
remercier St Joseph, comme je l'avais promis, qu'il m'a accordé de ne pas 
passer malade au lit le temps des fêtes —Dame M. A.—St Paulin.—Merci 
pour quatre grâces et trois guérisons obtenues de Notre-Dame du Cap.— 
St Pierre les Becqueta.—Je viens m'acquitter avec reconnaissance d'une 
promesse à Notre-Dame du Très St Rosaire, que si j’obtenais la grande 
faveur que je sollicitais que j'enverrais l'honoraire d'une messe (50c), et 
que je ferais une neuvaine en son honneur, merci ma bonne Mère.— 
L'Anse.—Inclosed find please $1.50 for Masses which we promise for 
Grace obtain from St Antoine de Padoue — L’Assomption.—Je viens 
remercier Notre- Dame du Très St Rosaire pour plusieurs faveurs obtenues 
et lui demander pardon pour le retard à faire publier dans les Annales, il 
y a eu du manque de ma part, de la façon que j'ai écrit cela n’a pas paru, 
je crois. Je m'étais planté un clou sous le pied et je promis que si j’ob­
tenais ma guérison, je ferais publier dans les Anuales et le messager du 
Sacré-Cœur et j'enverrai* 5 cent au Cap de la Madeleine, et j’ai été guéri 
je dem: ude à cette bonne Mère de nous continuer sa protection—Une 
abonnée.—Holyoke.—Veuillez trouver ci-inclus dans cette lettre un man­
dat pour le montant de cinquante crntins pour une messe basse en l’hon­
neur de la Ste Vierge pour les âmei du Purgatoire pour m'être trouvé un 
emploie avec promesse de le publier dans vos Annales—M. L. B.—Le­
mieux.—Vous trouverez ci-inclus 50 centins que vous voudrez bien inscrire 
dans vos Annales en reconnaissance pour faveur obtenue. Je me recom­
mande à vos bonnes prières peur mal d'oreilles, si je suis exaucée je vous 
serai reconnaissante—Dame J. W. Bcaudet.—Shawenegan.—Ci-incluse, la 
somme de $2.00, en reconnaissance de grandes faveurs obtenues, par l’in­
tercession de la Ste Vierge, St Joseph et St Antoine de Padoue, et je de-


